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ELŐFIZETÉSI ÁR. 

Házhoz hordva 80 fil. 

Vidékre postán 1.40 k. 

Egyesszám ára 2 fillér. 

Megjelenik mindennap 

Kolozsvár, 1905. Julius 20. Csütörtök. 

ISVÁRI Hi 
kaa 

FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP. 

l92. szám. 

Egy négyszögcentimeterny 
hirdetési á 8 fillér. Gyáro 
sog, kereskedők és iparo 
sok árkedvezményben ré 

szesülnek. 

Apróhirdetés 60 fillér. 

Nyilttéri czikkek garmond 
eora után 40 fillér fizetendő. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

Tivoli-utca 3. szám. 

LEGUJABB. 

Akadnak-e hazaárulók ? 
Egy ellenzéki vezérférfiu nyilat- 

kozata. 

A Bach-huszárok. 

8Budapest, julius 19. (Saj. tud.) 
A vezérlő-bizottság egyik 
tagja előtt egy törvényható- 
ság főbb tisztviselője fölve- 
tette a kérdést, hogy mi tör- 
ténik velük, az esetleg fel- 
függesztendő tisztviselőkkel, 
hogyan helyezik őket vissza 
állásukba, amikor a főispán 
vagy kormánybiztos a he- 
lyükre másokat fog kine- 
vezni. - A meginterpellált 
koaliciós vezető-politikus 
igy felelt: 
– Mindenekelőtt két- 

ségtelen, hogy a legkö- 
zelebbi tisztujitás alkal- 
mával a vármegye nem 
a Bach-huszárokat vá- 
lasztja meg, hanem a 
felfüggesztett tisztviselő- 
ket. De meg, ha a béke 
helyre áll és kétségtelen, 
hogy bekövetkezik, se az 
uralkodó, se azok, a kik az 
abszolutisztikus intézkedé- 
seket kiadták, nem fogják 
többé tartani. Igy volt ez 
1867-ben is. Az uralkodó 
előtt megjelent egyik osz- 
trák tanácsosa és jelentette, 
hogy a kiegyezés következ- 
tében egész csomó ember, 
aki Magyarországon állást 
viselt, kenyér nélkül ma- 
rad. 
– De ez nem lehet — 

felelt az uralkodó. Ezek az 
emberek nagy szolgálatot 
tettek ! 
— Felség, ha az ember 

kiszáritja a mocsarat, nem 
törődik a békákkal. . 
Ez lesz a sorsuk az uj 

Bach-huszároknak is. Bün- 
tetlenül nem vétkezhetik 
senki a haragja ellen.. 

A vármegyék és a főispánok. 
Budapest, jul. 19. (Saj. tud.) 

A darabant-kormány jöttének 

Felelős szerkesztő : 

CSOKONAIH VEÉZ MIERÁLY 

hirére valamennyi főispán be- 
adta lemondását, legtöbben 
azonban Fejérváry és Kristóffy 
kunyorálására megigérték, hogy 
hivatalban maradnak, amig a 
kormány olyan rendeletet nem 
bocsát ki, mely ellenkezik a 
törvénynyel. Nehány főis- 
pán, ezek közt Urbán 
Tván aradi és Herte- 
lendy Ferencz zalai, 
Lippich Gusztáv szol- 
nokmegyei főispán lki- 
jelentették, hogy semmi- 
esetre se maradnak és 
kérték fölmentésüket. 
Hetek multak már el azóta, 
hogy lemondásuk megtörtént. 
Fejérváry azonban, ugy 
látszik - nem terjeszti a [tő 
ispánok kérelmét a király elé. 
Erre vall legalább az a 
körülmény, hogy máig 
egy főispánt se mentet- 
tele föl hivatali állá 
sától. 

Kossuth Ferenc eltávozása. 
Budapest, jul. 19. (Saj. tud.) 

Kossuth Ferenc ma elutazott 
Budapestről. Három heti kurára 
Herkulesfürdőre utazott. Távol- 
léte alatt - hacsak valami 
rendkivüli körülmény nem teszi 
szükségessé — a vezérlő-bi- 
zottság plénuma nem fog ülést 
tartani. Időközben a Gulner 
Gyula elnöklete alatt müködő 
albizottság, mely, mint már 
jelentettük, tegnap megkezdte 
munkáját, meg fogja állapitani 
a vezérlő-bizottság gyakorlati 
állástoglalását a nemzeti küz- 
delemben. A kész munkálatot 
a vezérlő-bizottság legközelebbi 
ülése elé fogja terjeszteni. 

Japánok Wladivosztok előtt. 
Budapest, julius 16. (Saj. tud.) 

Tokióból elentik. Sanghaiból 
érkezett hir, hogy egy japán 
hadtest rladivogztok elé 
érkezett. Nincs ok, hogy 
ezt a tényt most már ti- 
tokban tartsak. Az oroszok 
rettenetesen meg vannak 
lepve. Wladivosztok bevé- 
tele biztos. 

Lapkiadó : 

Kovács EBRHE. 

A város és a kamara. 

Minlsztori rondelot a szakválamányekrül. 

Nagyfontosságu reformot léptet 
életbe Vörös László kereskedelem- 
ügyi miniszternek az a körrendelete, 
amely tegnap érkezett le Kolozsvár 
város törvényhatóságához. Ez a 
körrendelet arra hivja föl a törvény- 
hatóságot, hogy a kereskedelem és 
az ipar érdekeibe vágó ügyekben 
- mielőtt végleges határozatot 
hoz — kérje a területükön müködő 
kereskedelmi és iparkamara szak- 
véleményét és lehetőleg alkalmaz- 
kodjék ahhoz. 
Nem egy ipari vagy kereskedelmi 

kérdés merült föl Kolozsvár város 
törvényhatósági bizottságáaak köz- 
gyülésén, amelynek tárgvalása al- 
kalmával érezhető volt az, hogy 
nincs kellőképen előkészitve és szak- 
szerüleg megvilágitva, ami legalább 
is az ügy elintézésének elodázását 
vonta maga után. Ha a kereske- 
delemügyi miniszter által megjelölt 
irányelveket szem előt tartva, a 
törvényhatóság szoros kapcsolatba 
jut a kamarával, bizonyára meg- 
szünnek ezek az anomáliák s a 

törvényhatóság müködése a keres- 
kedelmi s az ipari ügyek térén sok- 
kal eredményesebb lesz. A minisz- 
ter által sürgetett reform életre- 
valósága mellett különben meg- 
győző bizonyitékkal szolgál Ko- 
lozsvár kereskedelmének és ipará- 
nak mai állapota. 
A kereskedelemügyi miniszter 

körrendelete igy hangzik : 
Az iparra és kereskedelemre vo- 

natkozó ügynek az alsó és kö- 
zépső fokon való helyes, a gyakor- 
lati élet követelményeinek megfe- 
lelő ellátása szükségessé teszi az 
erre hivatott hatóságoknak az ipar 
és kereskedelem törvényes érdek- 
központi szerveivel való lehető sürü 
érintkezését. Mennél szorosabb lesz 
az ily érintkezés szülte kapocs, any- 
nyival hasznosabb lesz az iparra 
és kereskedelemre nézve. 
Éppen azért elengedhetetlenül 

szükségesnek tartom, hogy a tör- 
vényhatóságok és az illetékes ke- 
reskedelmi és iparkamarák a le- 
hető legközvetlenebb érintkezést 
tartsák fönn, nevezetesen a törvény- 
hatóságok vagy közegeik elbirálá- 
sát igénylő ipari és kereskedelmi 
ügyekben a kereskedelmi és ipar- 
kamarák véleménye már előzetesen 
kikéressék. Egyébként fölsorolni 
mindazokat az ügyeket, amelyekre 
ez vonatkozik, természetszerüleg 
nem lehet, azt a törvényhatóságok 
érzékére kell biznom, mindazonál- 
tal célszerünek tartom azok közül 
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a fontosabbakat fölemliteni. Ezek : 
1. Iparfejlesztési tervek előkészi- 

tése és megvalósitása. 
2. Ipari szövetkezetek létesitése. 
3. A házi ipar fejlesztésének és 

a házi ipari készitmények értéke- 
sitésének kérdései. 

4. Ipari és kereskedelmi szakok- 
tatási intézmények. 

5. A kirándulási mozgalmak el- 
len teendő ipari és kereskedelmi 
intézkedések. 

6. A munkás- és munkaadó-szö- 
vetkezeteket érintő akciók. 

Ismétlem, hogy ezekben csak 
főbb vonásokban kivántam jelezni 
a szóban forgó ügyeket, amelyek- 
nek minden részletére kiterjesz- 
kedni lehetetlen. Nem foroghat 
fönn kétség az iránt, hogy a törvény- 
hatóságok és a kamarák között iiliy 
módon keletkező szoros kapcsola 
a legüdvösebb eredményeket fogja 
fölmutatni és hogy a kamariák 
szakszerü tanácsadása a törvényha- 
tóságoknak a hazai ipar és keres- 
kedelem érdekében kifejtett tevé- 
kenységét hatályosabbá fogja tenni, 
minélfogva fölhivom Cimet, hogy 
minden oly ügyben adjon alkalmat 
a területére illetékes kereskedelmi 
és iparkamarának, hogy vélemé- 
nyét előzetesen nyilvánithassa. 
Az esetben pedig, ha a torvény- 4 

hatóságoknak ipari müszaki ügyek- 
ben van szükségük szakértő véle- 
ményre, ilyenek szolgáltatására 
mindenkor igénybe vehetik a tör- 
vényhatóságok a kerületi királyi 
iparfelügyelőket, akiket egyidejüleg 
ily értelemben elutasitottam. 

Budapest, 1905. julius 15. 
Vörös, s. k. 

A,K. 6. Es a kolozsvári pazdák 
gyermokoiórt. 

A ,„Kolozsvári Gazdasági Egyk 

let"-től az alábbi felhivást vettük: 

Felhivás a ,„Kolozsvári Gazdasági 
Egylet" tagjaihoz. 

Algyógyon (Hunyad vármegyé- 
ben) van egy földmives iskola, a 
melyikben a fiatalságot sok ügyes- 
ségre és értelmes gazdálkodásra 
tanitják. A ki innen kikerült vagy 
szép fizetéssel állást kapott nagy 

gazdaságokban, vagy pedig, mint 
magának gazdája, rövidesen jó 

módba jutott azért, mert gazdatár- 
sainál többet látott és tanult. Mi 
büszkék vagyunk hóstáti gazdatár- 
sainkra. Életrevalóságban, ügyes- 
ségben nem mulja felül őket a kör- 
nyéken senki. Megállják helyüket 
nemcsak a gazdaságban, hanem, ha 

Jot az égy forintos árufiáz? Kossuth Lajos-utoza 3. sz. 

(a volt Behmagyar-utca.) 

A nagyérdemü vevő közönség figyelmébe ajánlo 
mindenféle diszmü, játék, porcellán, üveg és rövidáruk, konyha berendezések, fényüzési Bijoutri, 
nyakkendők, kézelők és gallérok kaphatok: 

Már 30 fillértől 
A V 

m alanti olcsó árak mellett, ujonnan berendezett üzletemet, hol 

A 
Kossuth Lajos-utca 3. sz. 

Kiváló tisztelettel 

LAKATOS JÓZSEF. 

böröndök, bőráruk, 
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UJKOLOZSVARI IHRLAP 

kell, a városi közgyüléseken is. 
Ertelmesebb földmives nép az or- 
szágban nem is igen akad. Mégis, 
szeretnők, ha fiuik közül legalább 
kettőt elküldenének az algyógiy 
iskolában. Nem is azért, mintha az 
apjuk keze alatt nem válnának be- 
lőlük derék gazda, hanem azért 
mert egy ilyen iskolában sok olyant 
tanulnak, amit otthon nem láthat- 
nak. Nem urat nevelnek ott a fiuk- 
ból, hanem ügyes gazdákat. Mert min 
den mezei munkát épen ugy kellelvé- 
gezni, mint a legutolsó napcsámos. 
Csakhogy azonkivül tanulnak is 
annyit, hogy mikor hazatérnek, 
gyönyörüség nézni azt a gazdálko- 
dást, amit végeznek. Megtörtént 
nem is egyszer, hogy ilyen végzett 
ffukat ispánnak és gazdatisztnek 
alkalmaztak egyes birtokosok. Ér- 
demes hát a fiuakat ilyen iskolába 
járatni. De épen azért, hogy minél 
ügyesebb gazdákat neveljenek — 
nem vesznek oda akárkit fel. Elő- 
ször is a fiu erős, egészséges kell 
legven (himlő ellen ujra oltva). 

hogy 
erkölcsös életü, hogy irni, olvasni, 
számolni tud, hogy 17-ik évét be- 
töltötte. (A kiszolgált katonák 
előnyben részesülnek.) Tudni kell, 
hogy ki az apja, mivel foglalkozik, 
milyen módban él, s hogy a fiu- 

nnak hány testvére van és azok 
hány évesek. Ha a fiu megfelel, 
október elsején jelentkezik Algyó- 
gyon, s ott tanul két esztendeig 
egyfolytában. Költeni nem kell reá 

egy krajcárt sem, mert a „Kolozs- 
vári Gazdák Hitelszövetkezete" el- 
tartja. A ki fiát beadja, nemcsak 
gyermekét helyezi el s tanittatja, 
hanem ga-datársainak is szolgál, 
mert az ilyen fiu példa és tanulság 
másnak is. A ki érdeklődik a do- 
log iránt: tudakozódhatik és jelent- 
kezhetik akár nagytiszteletü Irsay 
József elnök urnál (Magyar-utca 3. 
szám), akár dr. Török István tit- 
kárnál (Jókai-utca 11. szám). Aug. 
elsejéig kell jelentkezni. 
— —0 

Őrzik a katonákat. 

MForrongás a kaszárnyákban. 

Tilos a bemenet ! 

Az isten tudja, mi az oka — ta. 
lán az orosz katonái lázadások — 
de az utóbbi hetektől kezdve na- 

gyon őrzik a fő katonai nagyfe- 
üek – a katonákat. Megérezték, 

nogy a feketesárga, kétfejüsasos 
kaszárnyák falain belül most más 
szelek fujdogálnak, hogy a magyar 
katonák éber szemmel figyelik a 
nagy nemzeti küzdelem alakulását. 
Persze ez nem tetszik a cseh és 
osztrák tiszteknek! Persze, hogy 
nem, hiszen már egy kolozsvári 
szakaszvezető magyarul vezényelte 

a szakaszát s utána több is jő ta- 

k 
suttogják a pléhgallóros vitézek és 

lán ? 
Hohó!l Hisz ez forradalom — 

megkezdődik az inkvizició a kaszár- 
nyákban. A váratlan, sokszor éj- 
jel történő koffer- és ágyvizsgálat : 
hogy a katonák nem rejtegetnek-e 
titkos, forra dalmi irásokat ? A kém- 
kedés: vajijon maguk közt nem 
igen lelkesen beszélik-e meg a 
haza sorsát? És következnek a ke- 
mény büntetések, a retorziók. 
Sok helyen, mint Kassán is, a 

kaszárnyába a civil be nem teheti 
a lábát s a legénység nem kap ki- 
menőt. Szóval, őrzik, kétségbeeset- 
ten őrzik katonáék a katonákat. 
Hiába pedig, mert az a bizonyos do- 
log,a levegőben van s a lélekzés- 

nél magukba szivják a magyar 
fiuk. Minden hiába, a rozoga svarc- 
gelb kaszárnyákban düledezőben 
van az osztrák mindenhatóság. A 
magyar fiuk magyarul gondolkod- 
nak. 

Osztrák korona a kolozsvári 
szinház szinlapján. 

Száztizenhárom éves szinlap, 

Igen érdekes és értékes szinlap 
birtokában van Gyulai Jenő Hon- 
véd-utcai füszerkereskedő. Ez a 
szinlap 1792-ből való, amikor az 
„Erdéllyi Nemes Magyar Jádzó Tár- 
saság" a Rédei-féle házban tartotta 
szinjátékait. Érthetetlen, hogy a 
szinlap fametszet-körzete felső ré- 
szén hadijelvények között mit ke- 
res az osztrák császári korona. Bi- 
zonyára a nyomtatónak nem volt 
kerete s igy került a nemzeti ne- 
mes jádzó társaság osztrák korona 
alá. Szól pedig az érdekes szinlap 
a következőképpen : 

„A' Felsőbbeknek engedelméből az 
Erdéllyi Nemes Magyar Jádzó Tár- 
saság jelenti az Érdemes Közönség- 
nek, hogy mái Napon, ugynmint Böjt 
Elő Havának 9 ik napján fog tar- 
tatni A' Méltóságos Gróf Feédeiné 
Asszony ő Nagysága házánál Egy 
Ergzékeny Játék V. Játéki Elő-Adá- 
sokban ily nevezett alatt 

A' Főemberek között való ellen- 
kezések rosz következései 

A' Jádzó Személlyek: Öri Ur, Rosa- 
Via Kis Asszony, Sáska Ur, Kotsi 
Ur, Fejér János Ur, Kontz ur, Fe- 
jér István Ur. Ezen Játék éppen 6 
Örakkor bizonyos okokra nézve el 
fog kezdődni. Bé-menetel A' Főbb 
Hellyekre 40 xr Az első 920 xr A' 
hátulsó 10 xr." 
A mai modern emberek, kik 

automobilos divákért lelkesülnek, 
bizonyára megmosolyogják a sár- 
gult papiros e szövegét, de azok- 
nak a régi öregeknek, akik még 
fénykorában látták a magyar szi- 
nészetet, azoknak ez a régi irás 
talán még könnyet is fog a sze- 
mükbe csalni. 
Régi idők! Nagy idők! Nemes 

magyar jádról nyugodjatok csen- 
desen s ne kivánkozzatok látni a 
Lotti ezredeseit s hason „nemzeti" 
érzékeny játékokat.. 

Egy országosan körözött hires szél- 
hámos letartóztatása Kolozsvárt. 

(Saját tudósitónktól.) Jó fogást 
csinált tegnap délelőtt a Mátyás 
király-téren szolgálatot teljesítő 
egy lovas rendőr. Felkeltette ugyan- 
is figyelmét, hogy egy drága bi- 
ciklivel egy züllött külsejü ember 
állt a Wesselényi-utca szögletén. 
Hozzáment s igazolásra szólitotta, 
de az illető oly zavaros feleleteket 
adott, hogy letartóztatta. 
A mikor Rimócy dr. kihallgatta 

a biciklire vonatkozólag, azt adta 
elő, hogy egy ur bizta reá eladás 
céljából. 
Egyik régi rendőrtisztviselő azon- 

ban, kinek a kapitánynál épen 
dolga akadt, reá ismert benne az 
országosan ismert és körözött 
Schwartz Ferenc nagystilű szélhá- 
mesra s kiderült az is, hogy a 
bicikli nem bizományban volt nála, 
hanem azt országos körutjában 
Aradról hozta magával. 
A rendőrségen igen megörültek 

a szerencsés fogásnak s kézre ke- 

sitették a budapesti és az aradi 
rendőrségeket. 

Schwariz Ferenc veszedelmes 
szélhámos s körülbelül élete fele- 
részét börtönben töltötte. Most is 
számos kis ügyeiről kell számot 
adjon s bizonyára hosszabb időre 
ismét ártalmatlanná teszik. 

Egy pörös akta vándorlása, 

Sidoli, az üldözött cirkusz- 

direktor. 

(Saj. tud.) A kolozsvári rendőr- 

séghez érdekes pörös akta érkezett 

tegnap reggel, amelyben circa két 

év óta sürgősen felhajtatni kér a 
bécsi II-ik kerületi járásbiróság 30 

korona kórházi költséget Sidoli 

Cásar cirkusz direktoron. Az akta 
bejárta az egész Magyarországot 
és Ausztriát, mig végre most éppeny- 
a kellő pillanatban érkezett K 

lozsvárra s a rendőrség nyomb8n 
fel is hajtotta a bécsi kórház kö- 
vetelését, nem kis bosszuságára 

Sidolinak. Az ügy előzményei kü- 
lönben a következők : 
Két évvel ezelőtt Sidoli Bécsben 

volt s ott Schwanda Helén mű- 
lovarnője megbetegedett, ugy, hogy 
be kellett szállitani az , Allgemeines 
Krankenhaus"-ba. 

A mikor a fess lovarnő felgyó- 
gyult, a kórház bepörölte Sidolit 
30 korona kórházi költségért. El 
is marasztalta a bécsi II. kerületi 
járásbiróság, de mielőtt felhajt- 
hatták volna, Sidoli már kánforrá 
vált s Linzben öltött testet magára. 
A pör aktái utánna mentek, de 

mire oda értek Sidoli már átkelt 
a Lajtán s Budapesten tünt fel. 
A akták csik vándoroltak. Te- 

mesvár, Aradon pihenés nélkül 
folytatták utjokat, mig végre teg- 
nap Kolozsvart utolerték a szöke-- 
vény Szidolit. 
A rendőrség egyik ügyes fogal- 

mazója éppen a bucsuelőadás nap- 
ján lepte meg velük Sidolit, ki 
mosolyogva váltotta meg őket a 
további vándorlástól. Kifizetvén a 
bájos lovarnő kórházi költségét. 

Egy kolozsvári földmives szbmoru 
története, 

Megverték a gyermekei. 
(Saját tud.) A mai kor züllött 

erkölcsiségére vall az alábbi szo- 
moru történet: 
Márton Pál egy jó hetvenes öreg, 

agg földmives, látva, hogy gyer- 
mekei rosszul bánnak vele, a mit 
keresett a két keze munkájával, be- 
rakta titekban a takarékpénztárba 
s a midőn már türhetetlenné, elvi- 
selhetetlenné vált helyzete a csa- 
ládi otthonban, elhagyta őket s 
megtakaritott pénzecskéjén a kül- 
városban vett magának egy há- 
zikót. 
Alighogy megtudták ezt lelket- 

len, rossz gyermekei a szerencsét- 
len apának, kit ugyszólván betegen 
kitaszitottak a világba, menten be- 
telepedtek s elfoglalták maguknak 
az öreg ember mensdékhelyét. 
Ujra kezdődött a szegény öreg 

kalváriája. Nemcsak Xantippe fe- 
lesége korholta folyton, a miért 
eltagadta megtakaritott pénzét, de 
a fiai is még durvábban bántak 
vele, mint aunak előtte. 
Tegnap a fiuk jól felpálinkáztak 

s ebben az állapotban az öreg, te- 
hetetlen édes apjukat össze-vissza 

ritéséről nyomban táviratilag érte- verték, ugy, hogy a szomszédok- 
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nak a mentőket kellett hozzá ki- 
hivniok, akik sebeit bekötözték és 
jóakaratulag figyelmeztették, hogy 
a szeretetére érdemtelen rossz gyer- 
mekeit jelentse fel a rendőrségen 
s telepittesse ki őket házából. 
A rendőrség szigoruan meg fogja 

büntetni a jómadarakat. 

Egy család tragédiája. 

Férj és feleség megőrült. 
(Saját tudósitónktól.) 

Tragikus eset ért Barcson egy 
családot. Ferber Ede ismert barcsi 
lókereskedőnek pár hónappal ez- 
előtt fiatal felesége elmebeteg lett, 
mely bajával Kaposvárra vitték 
gyógykezelés végett, hol meg is 
halt. Most pedig férje, Ferber Ede 
tébolyodott meg a napokban. 
A tébolyodás jeleit e hó 11-én 

este vették észre rajta, különösen 
az esti órákban. Nappal mép 1000 
koronát kért kölcön egy barcsi 
vasuti tiszttől, mert mint állitotta, 
sürgősen kell neki lóvásárlásra. A 
vasuti tiszt ismerve jól Ferbert, 
kölcsönzött is neki. Csak másnap 
reggel tudta meg aztár, hogy ked- 
den este és az éfjeli órákban Fer- 
beren elmezavart vettek észre, töb- 
bek közt bement ugyanis a telepben 
olyan házakba, hol már lefeküdtek 
s ott gyufákat gyujtogatott s ha 
kérdeztek tőle valamit, összefüggés- 
telenül válaszolt. 
A szerencsétlen embernek rög- 

eszméje a sok általa állitott kiadás, 
mely őt tönkre tette. Különösen 
sokat emlegeti a felesége betegsége 
és eltemetése miatt fölmerült költ- 
sógeit, mely - mint mondja — 
16 ezer forintot tesz ki. 
A hatóság egyelőre a barcsi ár- 

vamenházban őrizteti kellő felügye- 
let és gondozás mellett a szeren- 
csétlen embert, mig alkalom kinál- 
kozik egy elmegyógyintézetbe el- 
helyezni. 
. —— 

A titokzatos levél. 

Após és vő. 

Lorencz Gyula gyári tisztviselő 

tegnap reggel bejelentette a rend- 

őrségen, hogy a felesége, Rétl 
Mária eltünt. Tegnapelőtt este, mi- 

kor hivatalos teendői végeztével 
hazament, üresen találta a lakását. 

Az iróasztalon a következő levél 

volt: 
„Lorencz url Nem irom azt, 

hogy ,„vőm", mert sohasem tekin- 
tettem önt annak. Nem szeretem 
a kerülő utakat, azért nyiltan be- 
vallom, hogy beváltottam a fenye- 
getésemet: hazavittem a leányo- 
mat, mert maga nem érdemli őt 
meg. Ne is keresse, jól elrejtettem. 
Hogy azonban ne higyje, hogy a 
leányomat rákényszeritettem erre 
a lépésre, olvassa el az utóiratot. 
Isten áldja meg önt, mi ketten 
végeztünk egymással. A válókere- 
setet beadtuk. 

Rétl Sándor. 
UU. i Ezennel kijelentem, hogy 
saját jószántamból követtem az 
édesapámat. 

Mariska. 
Lorencz Gyula ezeket mondotta 

el a levél előzményeiről: 

— Az apósom jómódu birtokos 
Pozsonymegyében. Jóravaló, csen- 
des ember s csak egy hibája van : 
a leányából, már mint a felesé- 
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gemből mindenáron bárónét akar 

csinálni. Még leánykorában ki is 
szemelt neki egy elszegényedett 

bárót s bár Mariska nem szenved- 
hette, erőszakkal hozzá akarta kény- 

szeriteni. Rétl Mariska és én, aki 

akkor gazdatiszt voltam Rétléknél, 
szerettük egymást s minthogy más- 
képpen nem lehettünk egymásé, 

1903. december hatodikán meg- 
szöktettem s Budapestre hoztam 
az anyámhoz. Hosszas kérésre és 
fenyegetésre az apósom végre be- 
leegyezett a házasságunkba. Az 
esküvő napján táviratot kaptam 
tőle, melyben csak ennyi állt: 
»Nem bocsátok meg Önnek soha- 
sem.« Két esztendeig semmi sem 
zavarta meg boldogságunkat. A fe- 
leségem akkor egymásután vagy 

husz levelet kapott, amelynek név- 
telen irója azzal vádolt meg en- 
gem, hogy megcsalom a felesége- 
met. Mariska első haragjában meg- 
irta a dolgot az édesapjának, aki 
erre hazavitte a leányát. 

A rendőrség meginditotta a vizs- 
gálatot, ma reggel azonban hirte- 

len meg is szüntette. - Lorencz 
Gyula ugyanis ma ismét elment a 

kapitányságra és elmondta, hogy a 
felesége ismét visszatért hozzá. 

Otthon megtudta, hogy a névtelen 
leveleket az atyja irta, s hogy ha 
tőlem elválik, a házasságra még 
mindig kész báróhoz kell feleségül 
mennie. Erre megszökött hazulról. 

HIREK. 
Nagy tüz Szamosfalva 

mellett. 

Vérpiros lángnyelvek tük- 
röződtek vissza éjféltájt a 
felleges égen Szamosfalva 
táján. A tüzoltók eszeveszet- 
ten rohantak ki a városból 
a tüzhöz. Szamosfalva mel- 
lett, a Bánffy Dezső és Ernő 
bárók közös tulajdonát ké- 
pező major, melyet Frid- 
mann Ferene tart bérben, 
lángokban állott. A tüz Sza- 
mosfalvától 
nyire van és igen vesze- 
delmes jellegünek látszik. 
Lapunk zártakor' még javá- 
ban ég a major. Bővebb 
tudósitást holnapi számunk- 
ban ad kiküldött tudósitónk. 

— Felfüggesztett ügyvéd. A ko- 
lozsvári ügyvédi kamara közhirré 
teszi, hogy 13888., 1390,1891- 
904. ü. k. számu és a nagyméltó- 
ságu Kuriának azt helybenhagyó 
187-905. kf. számu itéletével 
Mániu Cassius dr kolozsvári ügy 
védet négy hónapra az ügyvédség 
gyakorlatától felfüggesztette. 
— Borbás Vince dr. temetése. 

Tegnap délután hat órakor folyt 
le Borbás Vince dr.-nak, az egye- 
tem elhunyt tudós professzóranak órakor. Kedvezőtlen idő esetén a 

temetése. A ravatalt az egyetem 

virágokkal boritott lépcsőházában 

állitották fel, melyet a gyászoló 
család tagjain és az elhunyt kar- 

társain kivül nagyszámü gyászoló 

kilóméter- 

közönség vett körül. Az egyetemi 
tanác nevében Kiss Mór dr., az 
elhunyt hallgatói nevében pedig 
Lakatos Ferenc tanárjelölt bucsuz- 
tatta el a halottat, akit a közte- 

metőben helyeztek örök nyuga- 
lomra. 

— József főherceg utóda. A 
hadsereg oRendeleti Közlönyé«- 
nek legujabb száma közli, hogy a 
király Klobucsár Vilmos táborszer- 
nagy, lovassági tábornokot, a ma- 
gyar honvédségi főparancsnokság 
ügyeinek ideiglenes vezetésével 
megbizta. 

— Hazaffy Veray János meg- 
halt. A megrovási kalandok sar- 
kantyus ecsizmás rigmusolója, a 
.vándor költészet országos hirü dal- 
noka ma délután a Rókus-kórház- 
Nban meghalt. Nekrológját a ke- 
gyelet mosolyogva irja meg, pedig 
inkább sirhatna. Eredetiség több 
volt benne, mint az összes után- 
zóiban, akik pántlikás kalap és 
sarkantyus csizma nélkül lovagol- 
gatnak a magyar költészet babér- 
ral hizlalt Pegazusán. Az öreg 
Verayról mindenki tudta, hogy 
minden egyéb, csak nem poéta, 
mig utánzóiról elhiszik, hogy poé- 
ták, pedig mit den egyebek, csak 
nem azok 

— A dobánygyári dalkör kirán- 
dulása. Folyó hó 23-án, vasárnap 
a m. kir. dohánygyári dalkör 36 
taggal a kolozsi fürdőre rándul, 
ahol is a jó hirnévnek örvendő 
Pferschi féle vendéglőhelyiségben 
tánemulatsággal egybekötött »dal- 
estélyte rendez. 

- A Szamos áldozata. A Sza- 

nes Pista, 8 éves gyermek, ki ké- 
redzés nélkül távozott szüleinek 
Sütő utca 12. szám alatt levő la- 
kásából. A vigyázatlan gyermek 
azonban olyan hely közelébe ment 
fürödni. ahol a lakosok a szemetet 
szokták a vizbe dobni. A szemét- 
tel együtt eltört üvegdarabok és 
más olyan veszedelmet okozó tár- 
gyak kerülnek a Szamos medrének 
fenekére, amelyek aztán a fürdő- 
zőkre nézve rendkivül veszedel- 
mesek. Dénes Pista tehát ilyen ve- 
szedelmes helyen belefeküdt a cse- 
kély vizbe, egy csomó üvegda- 
Tabra. Az üvegdarabok ballábának 
egész felső részét összevágták. A 
megsebesült gyermek csak nagyne- 
hezen tudott hazavánszorogni, ahol 
szülői rögtön karbolsavban áztatott 
ruhadarabbal kezdték borogatni a 
sebzett részeket. A karbolsav azon- 
ban a sebeket annyira összeégette, 
hogy a borzasztó kinokat szenvedő 
gyermekhez a mentőket hivták, kik 
aztán az első segélynyujtás után 
beszállitották a sebészeti klinikára 

— Meghivó. A Kolozsvári Mun- 
kás Dalegylete saját pénztára ja- 
vára 1905. julius 23-án, vasárnap 
Zajzon Sándor jóbirü vendéglós 
kerthelyiségében (Monostori ut 30. 

g lmat rendez. Beléptidij : Személy- 
jegy 1 korona. Családjegy 3 sze- 
mégyre 2 kor. 40 fillér. Jegyek 

előre válthatók az ált. munkás- 
betegsegéiyző egylet helyiségében, 

Tóth József pénztárnok urnál és 
este a pénztárnál. Kezdete este 6 

táncvigalom a következő vasárnap, 
julius hó 30-ikán fog megtartatni. 

x Eladó ház. Az Uj telepen, 
Attila-utcában egy a mult évben 
épült teljesen kész ház, hozzátar- 
tozó nemes gyümölcsfákkal beülte- 

mosban türdött tegnap d. u. Dé- 

szám alatt) zártkörü nyári táncvi- 

Szentegyház utca 35. szám alatt 

tett, szép nagy kerttel együtt, ju- 
tányos áron eladó. Értekezhetni 
Papp László füszerüzletében, Ma- 
gyar utca, Theologia-palota. 

REGÉNY. 
Egy királyi udvar titkaiból, 
Irta : Báró Wallersee Mária. 85 

—– EÉErthető, hogy feleségednek 
kinos ez a dolog, de ha egyszer 
tul lesz rajta, akkor örvendeni fog 
neki, mert Violetta valóságos an- 
gyal. 
— Tehát nagyon szép lett ? 
Natália szeméből szuró fény lö- 

velt elő. Ismerte a királynénak min- 
denkire feltékeny hiuságát s nem 
szalajtotta el az alkalmat, hogy 
egy sebet ejthessen rojta : 

csodálatosan szép ! 

- 

– Igen.. 

—– Gondolkozni fogok a dolog- 
ról, — felelt a királyné egyszerre 
elhidegült hangon s kegyes kéez- 
mozdulattal elbocsátotta Natáliát. 
Aztán a szomszéd szobába sie- 

tett, ahol Claudius crvos várako- 
zott. Ezzel a régi bizalmasával 
akarta megbeszélni a dolgot. 
Mária Magdolna kipirult arccal 

fordult az orvoshoz. 
– Segitségemre kell lennie, ud- 

vari tanácsos ur, szólt minden be- 
vezetés nélkül. – 
– DEtiolis Bosco és a huga a 

fejükbe vették, hogy. .. a ta le- 
ányt felhozzák a fővárosba. Natália 
beszélt már előbb is róla, de én 
nem vetettem ügyet rá. Rendesen 
olyan borzasztó sokat beszél, hogy 
én nem is hallgatok már rá. De 
most mint fait accomplival állt elő 
a dologgal. Egészen magamon ki- 
vül vagyok ! Ugy-e igazam van ? 
Szóljon, l ajos ! 
—- S miért ne jöhetne Violetta 

grófnő az apjához lakni? – kér- 
dezte Claudius nyugodtan, 

—– A. királynó meglepetve hát- 
rált. 

(Folyt. köv. 

Eladó sertés 
Két jó tartani való sertés 
eladó Felegvári-ut 4-ik 
sikátor 3-ik szám alaítt. 

friss kelir tej 
kapható 

Burger Frigyes drugeriájá- 
ban – Kolozsvárt Mátyás 

király-tér. 

Pártoljuk 

a hazai ipartl! 
Van szerencsém a n. é. helybeli és 
vidéki közönség nagybecsü tudomá- 
sára hozni, hogy 43 év óta fennálló és 
jóhirnévnek örvendő üzletem részére 
történt előnyös bevásárlásnál fogva 
azom ke lemes helyzetbe jutottam, 
hogy legrinomabb elsőrendü és valódi 
minőségü italaimat jutányos árban 

szállithatom. 

M italok tisztaságáért Tessék egy eróba vá- 

és valódiságáért felel, sátlással meggyőződni. 

Egy liter valódi bor 32 
cr. 64 fill. 

Finomabb minőségü 26 kr. 
72 fill. és 20 kr. 80 fill. 
10l1iterenként házhoz szállitva. 

Valódi kóőbányai Dré- 
her-sör 16 kr. 34 fill. 

Monostori sör 12 kr. 
od fill. 

Kiváló finom valódi sep- 
rő- és szilva-pálinka 
literenként 70 kr. I kor. 
40 fill. 

Kérem a clmre jól Több kiállitáson ki- 

= tüntele, =vigyázni!— 

Ezenkivül ajánlom elismert, 
kitünő minőségü angol és fran- 
czia mód szerint készitett saját 
gyártmányu liköreimet 
titerenkint 1 kor. 40 fillér- 
rtől 3 koronáig. - Valódi leg- 
finomabb angol rum 8 kor. 

Mindezen italok valódiságáért 
és jóságáért felelősséget vállalok. 
Tévedések elkerülése végett 

tisztelettel kérem megjegyezni, 
hogy minden tőlem kikerülő 
üveg „Neff Ádám utóda" 
czimkével van ellátva s csupán 
csak ez a valódi. 

Nagyobb bevásárlásoknál árkedvezmény, 

Főtörekvésem oda irányul, hogy 
a n. é. közönség irántam tanusitott 
eddigi pártfogását - szolid kiszolgá- 
ással, áruim elsőrendü minőségével 
és valódiságával – továbbra is ki- 
érdemeljem. 

Apró hirdetések. 

Ismeretség. Ki volna hajlandó 
egy intelligens fiatal emberrel, szó- 
rakozás céljából, ismeretséget kötni. 
Házasság nincs kizárva. Szép jövő- 
vel birok, évi fizetésem 2400 ko- 
rona. Kérek arcképes ajánlatot 
„Glória" jelige alatt a kiadóba. 

Halló! Ki beszél? Itt egy 19 
éves, intelligens egyetemi hallgató, 
aki ismeretségét keresi egy fess és 
molett asszony, vagy lánynak. – 
Diskréció becsületszóval biztosit- 
tatik ,„Homonculus" jelige alatt a 
kiadóba. 

Hazatfias tisztelettel: 

Neff Ddám qtóda 

Nagy Károly 
rum- és likörgyára, bodegája 

Kolozsvárt 
Wesselémyi "iklós-m. 

25. sz. (a postával szemben.) 

a



festészetet intézetemben. A ruhák ve- 
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algalgalgael gelés seles gslgek alcnoss 

Uj vegyészeti 

ruhatisztitó és 
kelmefestő intézet 

Kolozsvárt, Kornis-utoa sarkán 
(Feszl- szállodával szemben. 

Kieselstein Márton 
bádogos 

Széchenyi-tér 28-ik szám. 

Széchenyi kávéház mellett. 

Felvállal minden e szakmába vágó 

munkákat a legjutányosabb árban 

u. m. fedél fedés, csatornázás és 

festést. Költségszámitással dijmen- 
tesen szolgálok. 

A nagyérdemű közönség becses 
párttogását kéri 

Kieselstein Márton 
pádogos. 

Elvállalok minden e szakmába vágó 

gyileg lesznek tisztitva és nem mos- 

va. Ruhatisztitásra havi bérletet is 

elfogadok. 
Vidéki megrendeléseket pontosan 

eszközlök jutányos árban. 

Tisztelettel 

KOHN N. EMIL. 
elgerememerempmeresea
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FPártoljul Bes menememesi 

a hazai ipartl 
Van szerencsém a n. érd 

közönséget értesíteni, hogy egy 

nj szobalkatá és mámló 
üzletet 

nyitottam s azt a jelen korkö- 

vetelményeinek megfelelőenren- 

deztem be. 

Uj és olcsó 

esőernyő-üzlet! 
Hova menjük, ha nap- avagy 

eső-ernyő elromlik ? Nagysza- 

mos utca 3 szám alá! Ahol 

szép kivitelben és olcsó árban 

készittetnek uj ernyők, behuzatá- 

sokat, fogantyukat, pálcákat, stb. 

stb. javitásokat, ami ernyőkben 

előfordul a legrövidebb idő 
alatt. 

Klein Hermann esőernyökeszitő 
Széhonyitór sarkában.

 

Szakmámbabárminemü mun- 

kálatokat jutányosan és a leg- 

szebb kivitelben készitek el. 

vVidéki megrendeléseket is el- 

fogadok. 
An. érd. közönség párttogását 
kérve tisztelettel 

EISS MIKLÓS Kolozsvárt, 
Tordai-ut 16. szám. 

Az Erdélyrészi Tárbazak 

ezennel közzé teszi, miszerint közvetl
en a vasutnál 

iparvágánynyal ellátott raktáraiban a legolcsóbb 

feltételekkel gabona és termény, valamin
t fürész- 

árués beraktározásokat elfogad és a 
tüzifa érdem

ü kö- 

zönség Tendelkezésére áll. Erdélyrészi Tárháza
k. 

Értekezhetni: B. Rak tajosnál Kolozsvárt Malomat -u. 26. 

emmasmttikeszasmzsg 

Üzlet teljes felhagyása. 
z 

Értesitem a n. é. közönséget, hogy 25 év óta 
fennálló 

női divat-szövet, vászon és kézmű áru üzletemet 

feloszlatom, mely célból az iparhatóságtól 

végeladásra a 

engedélyt kaptam. Addig is, mig ezen hatósági 

engedély jogerőre emellkkedik, tudatom a t. közön- 

séggel, hogy üzletemmel visszavonhatatlanul fel- 

hagyok s felhivom szives figyelmét a kirakat és 

üzletemben levő kiárazásokra. 

5 Az összes árukészlet, berendezés és f
elszerelés eladó. 

Tisztelettel CSÁSZÁR DÁVHD. 
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Kitüntet m cé. 
ve a legmagasabb a, „Grand Prix"-al 
kitüntetéssel 

az 1904. St.-Louisi világkiálitáson. 

Kérjen osak 

tisztitő kivonatat, 
mint a mellette levő ábra, mutatja, Cmivel. sok értektelen utánzat lesz alánlva, 

um Fritz eohultz e- Act.-Ges., 
gyártó: 

Házak évi jókarban tartásál elv
állalom. 

Házak evi lökarban tartásá, eiválal..- 

TÉGLÁS JÓZSEF 
vizvezeték és csatornáz

ási vállalkozó. 

Van szerencsém a nagyérdemü p
árttogóim becses tu- 

domására adni, hogy az eddigi 
Deák Ferenc-utcai 31. sz. 

alatti vállalatom, rövid önállóság
om alkalmával kiérdemelve 

azt, hogy jó s pontos munkák kivitelét bebizo
nyitva, helyi- 

ség kibővités céljából 

május hó 1-től Deák Ferencz-utca 38. sz. 

alá helyeztem át és tisztelettel 
kérem további pártfogását 

felvesz e lap 

kiadóhivatala Hire es 
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ugy a helybeli, mint vidéki pár
ttogóimnak. 

Tisztelettel 

TÉGLÁS JÓZSEF. Telefon 5658. 

—sa
z Ponfosan 

eszközölfelnek. 
s6 

davitások iutányosan és ponfosan 
eszközöltetnek. 

FERDINÁND-NYOMDA KOLOZSUÁRT TIMOLI-U. 3. szám. 

Elvállal mindennemű könyunyomdali munkákat u. m. 

Értesitőket, Folyőtrajokat Nirdetményeket Körleveleket. 

Telelon 261. Telelon 261. 

Ny. Ferdinánd-nyomda Kolozsvá
rt, Tivoli-utca 3. (Bánff/-pa

lot.)


